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《林中之死》

内容概要

舍伍德·安德森是20世纪早期美国著名的小说家，在美国文学史上有很重要的地位，海明威和菲茨杰
拉德都受过他很大影响，海明威曾说：“他是我们所有人的老师”。马尔科姆·考利指出，安德森是
“作家的作家，是他那一代讲故事者对后一代的风格和视野都造成影响的惟一一位。”《林中之死》
是安德森短篇小说成熟之作，收入《林中之死》等十余名篇，精致简练，思想深刻，非常传神地描述
出现代人生存的窘境。
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《林中之死》

作者简介

作者:(美)舍伍德·安德森 译者:张小意
舍伍德·安德森（1876-1941），美国作家，短篇小说高手，作品多关注小镇居民，擅长抓捕人物内心
潜流，笔力精到，带自然主义和神秘主义色彩。代表作《小城畸人》、《林中之死》等。
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《林中之死》

书籍目录

人物内心的译读——译者序
林中之死
回归
她在这里——她在冲凉
消失的小说
打一架
如同女王
世故如此
陌生的小镇
那些山里人
感伤之旅
一桩陪审案
另类太太
偶见南方
洪流
人们为什么结婚
兄弟之死
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《林中之死》

精彩短评

1、翻译糟糕= =
2、实在看不下去了，翻译的烂死了，完全是在单句单句的拼接，这样的翻译质量如今也能出版，唉
，壮哉我大中华
3、第一篇和最后一篇比较值得阅读
4、开始觉得比起畸人可能喜欢这本多一点。。后来又读了一遍畸人，感觉变了。。也许再读这本，
风向又会转回来。。
5、三星半，翻译减半星，都是很短的句子，读得有点支离破碎，在没有原文的情况下，自己试着重
新组织了一遍语句，觉得完全可以表达得更清楚流畅啊，难道这种碎片式文字是为了贴合安德森式的
意识流？不过原著真是很强大，每篇的主题不尽相同，“生活由一串微不足道的境遇构成，它们不断
地重复自身”，这些琐细微妙的真面目在洪流中搏斗挣扎着，无声的，巨大的，痛苦的，平静的，你
所感受到的与他人目睹的，合成为生活侧面。
6、好看的。有笔法，有叙事性。
7、看完默默把这个老头的原版书加入购物车，等着钱包鼓起来。作家长得也很Sherwood Anderson，
林中之死的描述太厉害了，一种来自远方小镇的娓娓道来。
8、哎 忘標記了 某日（忘了哪天..）的每日一本書。僅林中之死一篇好。不過有什麼關係，一個人寫出
一篇林中之死就夠了啊！
9、大爱《回归》
10、把舍伍德安德森那种克制、悲悯、冷峻的风格翻译成“我只想安静地当一个美男子”这种风格也
不容易啊.....很明显译者的风格和原著差距太大了，断句断的莫名其妙，翻译也要按照基本法来啊
11、篇篇都厉害
12、打一架、如同女王、洪流、兄弟之死。舍伍德那种不同时间穿插在一起，内心独白与故事叙述相
混杂，毫无破绽的写法很厉害。有些意向有趣，明明是件常见的事情，但他的描绘方式就是不同。描
述女性的瞬间美丽和自己的预想重合了。洪流出乎意料的甜腻，他想和她理论但是反而求了婚。很喜
欢最后女儿反抗母亲的那一小段，关于死亡，自由自在是因为死亡的近在咫尺，而抛弃了所谓感性的
无用情感一心向着钱、土地的心之死比肉体的死亡可怕的多。读俄亥俄时和读这本短篇的印象完全不
同，前者压抑的多，短篇倒是变得俏皮了。文字的不同多半是因为译文，不知道这个译者是如何翻译
门罗的，但这位简介里写着诗人的译者翻的实在碎片化，句子的逻辑顺序没有转换成中文，非常规的
动名词搭配，特意在多个条目中挑了最晦涩的那一个体现其翻译腔，但你总得让人读的通，对吧？
13、一本好书被译成这样令人痛心
14、小城畸人之后，再也没有更好了。
15、一头一尾两篇关于死亡的最出彩。
16、这本书着实让人纠结，《林中之死》、《回归》、《如同女王》、《兄弟之死》几篇堪称大师级
水准，剩余作品大部分多少显得没头没尾或意义不明。译者的风格也增加了进入文本的难度，看完只
想默默地去买原版.........
17、重庆走出 丰都读毕。据说这里是座鬼城 没有完全消化这本 清洗的远不够
18、已购。都是短句，小说有马赛克拼接出来的朦胧感，诗意的，简直是太诗意的小说。感觉不如小
镇畸人。
19、译文减一星（如果有单独给译者打分就好了）。由一种旁观，疏离的角度开始，逐渐观察生活，
评论生活，到最后《兄弟之死》的深入生活。把“死”及生命的价值写到极致了。《洪流》一篇，每
个在写博士论文的人读了都会酸楚地会心一笑吧。
20、“看完就想赶紧送人别占了我书柜”那类。装帧印刷粗糙马虎。
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《林中之死》

精彩书评

1、先表达情感。首先是：气死了，这本书去年年底就出了，我竟然今年一月底才读了，以我对舍伍
德安德森的爱，应该它一上市我立刻就入手读了才对呀，哎，那感觉就像《戏梦巴黎》里热爱电影的
年青人们，一定要占据影院的最前排，如此才能第一时间接受影像和声音，而不必是在被层层人海“
污染”后才能接收。然后是：爱死了，换了好几种音乐作为阅读的背景音，后来都关掉了，因为没有
一种音乐搭得上这种文字，最后是在冬日晴天里的鸟啭声中走廊里时而响起的清晰的跟鞋声暖气片里
间歇的水流声窗外施工工人偶尔的吆喝声中读完的，觉得无比的相宜。接着要说为什么有这样的情感
。点题的短篇《林中之死》的结尾写道：“我本不应该试图强调重点。我只需要解释为什么在那个时
候，乃至从此以后，我所感到的不满足。我讲讲，只要讲讲也许你会明白，为什么我会被驱使，再一
次努力的讲这个简单的故事”。这段话简直可以作为舍伍德安德森的写作自白，即那些微不足道的小
人物的微不足道的小事和小情感为什么会如此让人难以忘怀，他笔下的人物一再让我想起罗素那个关
于“沙漠里的雨”的说法，沙漠里下的雨，因为立刻就蒸发了，所以可能根本不会留下下过雨的痕迹
，甚至根本没有人知道已经下过雨了，这些小人物们总是存在某种无名但又却是存在的饥饿和不满足
，同时与各自的内心、命运和际遇不发出任何声响的进行殊死搏斗，并不会有谁去注意或关心这种搏
斗，但他们确实已经搏斗过了，尽管你并没有看到那张普通而平静的脸庞上所流露出的搏斗之后的疲
倦或坦然，但是安德森注意到了。然后注意到了的安德森还会有那么一种写法，就是动不动会这样写
道：“他有那样一种手，那样一种眼神”、“就像你能想象的那样”、“就像你所知道的那样”，好
像在你耳边跟你轻声说话，好像我们真的知道一样，当然他确实在跟你说话，你也确实真的知道，安
德森的笔触疏离忧郁，但却莫名把旁观者卷入进去。随便写一写若干短篇的观感：同名的《林中之死
》写的一个是一个女人的一生。这个悲苦的女人一生都在“喂养”，喂养自己的雇主，喂养自己的丈
夫和儿子，喂养家里所有的家禽，尤其是喂养自己的几条狗，最后她死在林中的雪地里，身上的包袱
里有从屠户那里得来的喂狗的内脏，这些狗只是撕开了这个包袱里的吃食，却没有动她的尸体，被喂
养过，狗就不再是狼了。她死的时候已经是老太太了，但是，“那个赤裸裸的、看起来跟小女孩似的
的身形，面容朝下埋在雪中，奔跑的狗留下的踪迹，以及头顶清冷的冬夜天空”，也许就像不管经历
了多少繁华富贵平安喜乐一样，经历了再多的悲苦污秽，最后离开人世时也总归是脆弱如同女孩，赤
裸，干净，清冷。《回归》写的是一个离开小镇多年在纽约生活的中年人的返乡之旅，在这趟旅途中
他分别想起自己的城市生活和小镇生活、城市生活的爱人们和小镇生活的爱人们，往昔不再，未来未
知，唯有现在是忧郁但却是实在的，他既不是过客，也绝非归人，最后他妄想或他试图将他所爱的姑
娘带走，因为年轻时代他并没有这样做，但也只是他试图和他妄想。如果说《小城畸人》是在“离开
”和“停留”的大主题下书写每一种人性的可能性的话，《回归》已经更深层次的涉及到“归宿”“
宿命”这样的主题。《消失的小说》有点像压缩版的《月亮和六便士》，写的是一个小说家放弃家庭
工作的日常性温暖和条理生活投入写作的过程，他在意念里与原来的家庭和妻子进行情感爱恨的纠缠
，然后在意念里写出了自认为有生以来写的最好的小说，但空荡荡的白纸上不曾写下一个字。也许对
一个作家来说，这真的是最好的小说，是一个作家的内心战斗，在意念里对于写作和生活的最深的外
人无法理解的衡量和战斗。“这世界上没有几个人真的知道他在笑什么”，当这位小说家微笑着说他
早知道这部小说并不会真实存在时，舍伍德安德森这样写道，然而紧接着他又写道：“为什么要如此
独断呢，也许至少有一打人知道呢”，嗯，“每个人有每个人的音，每个人有每个人的知音”，不知
道这篇小说里是否暗含着舍伍德安德森作为一个作家自身的经历和体悟。《如同女王》写的是关于“
美”，或者说是关于美的感悟，总而言之，此篇展现的是：美是一种极具情境性、情绪性、偶然性的
事物，真正感受到一种深入骨髓的美实在也是一种“天时地利人和”，一旦感受到了就会产生“你闪
耀一下子，我昏眩一辈子”的效果，好像其他的所有不美都因为这一下的美而被原谅了，所以所谓“
艳遇”的话，真的是要看有没有缘分“遇”呀，不可求。《陌生的小镇》让我想起阿佐林的《塞万提
斯的未婚妻》，因为都是在一个小镇上观察观看别人的生活，回想自己的生活，自我疏离或自我代入
，但凡独自去陌生地方旅行的人真的不妨一读，因为这篇真的完美的涵盖包容了各种一个人想要出逃
到陌生地方的心理状态和情绪，总有一款适合你当时的心情。《世故如此》写的是巴黎，好吧，那个
时代文青们的巴黎生活，请自行想象那流动的盛宴吧，也许还带着一点点的荒唐，以及天下无不散之
筵席的悲怆。《偶见南方》，原本是北方人的莎莉姨妈（啊，姨妈，南方文学里必须有这么一个教母
似的神秘的姨妈呀）随风浅行归属于这座南方之城，经营一座赌博和喝酒的房子，如果她恰巧喜欢你
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《林中之死》

你恰巧也喜欢她，她会请你喝一杯温柔的酒，再跟你聊聊往日的时光，对于南方文学的着迷，大概就
是缘于南方文学所营造的某种氛围：不管是舍伍德安德森、福克纳、麦卡勒斯亦或者奥康纳。《兄弟
之死》是家族小说，关于父权、夫妻、兄弟姊妹，某种身世，血缘，基因，遗传，骨子里无法逃脱的
某种宿命。嗯，总会因为好的家族小说质疑计划生育政策什么的，想想看，一个人他可能都不会有兄
弟姊妹了，更何况于表哥表姐表妹堂哥堂姐堂妹这些各个时代国籍家族小说里的经典群像呢，所以以
后好看的家族小说大概都是想象和YY了吧，缺乏切肤之痛和之乐。《她在这里——她在冲凉》、《一
桩陪审案》、《人们为什么结婚》给我的感觉是，舍伍德安德森可能想玩一把黑色幽默，不过坦白讲
他不是毛姆，不算是很好的段子手呀。先随便写到这吧，因为图书馆真的太冷了，倒是不怕“剧透”
的，因为舍伍德安德森最厉害的一点就是描写人的内心潜流，然后内心又岂是可以、害怕剧透的呢，
嗯， 应作如是观。
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《林中之死》
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